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Takayuki Yokota-Murakami.
Affiliation: The Graduate School of Language and Culture, Osaka University.

Rank: Associate professor.

Office Address: 1-8 Machikaneyama, Toyonaka, Osaka, JAPAN 560-0043. 

Office phone: +81-6-6850-5986. 

Office fax: +81-6-6850-5986.

Cellular phone: +81-80-5704-1365.

Email: yokotamurakami@fulbrightmail.org.

Date of birth: Apr. 5, 1959.

Place of birth: Tokyo.

Citizenship: Japan. 

Languages: Japanese (native), English, Russian (near-native), German, French (good), Italian, Latin (fair), Spanish, Yiddish, Polish and classic Greek (basic).

Education:

Princeton University. PhD in comparative literature (1994).

Dissertation: Don Juan East/West: On the Problematics of Comparative Literature.

Advisor: Earl Miner.

Tokyo University. MA in comparative literature (1984). Dissertaion: Romantikku ravu no seiritsu to hokai: Futabatei Shimei no baai. Advisor: Toru Haga.
Tokyo University. BA in Slavic Studies (1982). 

Work and teaching experience:
Osaka University. The Graduate School of Language and Culture. Associate professor (1993 to date).
Visiting professor. Institute for 21st Century Studies. Osaka University of Economics and Law (2016 to 2018)
Osaka University. The Erasmus Mundus Program. Japanese Literature: Comparative Perspective (2008).

Kobe Women’s College. Theories of Comparative Literature: Application and Problematization (2005-2007).

Stanford Japan Center, Kyoto. Introduction to Contemporary Japanese Popular Culture (2002-2003).

Kyoto Sangyo University. Comparative Sexuality: Japanese Construction of Love through Literary Discourses (2007).

Kwansei Gakuin University. Contemporary Japanese Culture: Comics in Postmodernity (1997-2008).

The International Center for Japanese Studies, Kyoto. Research Fellow (1996-1997). 

Osaka University. The Faculty of Language and Culture. Assistant Professor (1987-1993).

Publications

Books (Monographs)
Sekai no shagami kata: wafu yofu toire no nazo o saguru (The Comparative Study of Toilets of the World). Tokyo: Heibonsha, Sept. 2015. 191 pp.
Futabatei Shimei: Kutabatteshimae. Kyoto: Mineruva shobo, May 2014. 302 pp.
Kimpatsu shinwa no kenkyu: Otoko wa naze burondo ni akogarerunoka (The Study of the Blonde Myth). Tokyo: Heibonsha, 2011. 260 pp.

Irootoko no kenkyu (The Study of Japanese Libertines). Tokyo: Kadokawa gakugei shuppan, 2007 (The winner of the Suntory Award for the Outstanding Academic Book). 291 pp.

Manga wa yokubo suru (Desire in Comics). Tokyo: Chikuma shobo, 2006. 219 pp.

Don Juan East/West: On the Problematics of Comparative Literature. Albany: The State University of New York Press, 1998. 226 + xiv pp.

Sei no purotokoru: yokubo wa dokokara kurunoka? (Protocols of Sexuality) Tokyo: Shin'yo sha, 1997. 219 pp.

Translation
Abdulla, Kamal. Majutsushi no tani (Magicians’ Valley). Tokyo: Michitani, 2014. Translation of Dolina kuzesnikov. St. Petersburg: Zalatoust, 2010. 238 pp.
Marvin, Garry. Togyu: Supein bunka no hana. Tokyo: Heibon sha, 1990. Translation of Bullfight. Oxford: Blackwell, 1988.
Textbook
Roshia go o manande Roshia o shiro (Let’s Learn Russian Language and Find about Russia). Osaka: Osaka UP, 2008. 59 pp.
Journal Articles

“Polyglotism of Jewish Latvian Literati and Linguistic Politics of the Periphery.” JSEES 36 (May 2015): 47-56.
“Narrativity and Scientificity: The Emergence of the Genre of Novel in Modern Japan and Its Connection to Psychology and Neurology.” Neohelicon 41: 2 (June 2014): 381-390. (Peer-reviewed)

“Thought Censorship under Totalitarianism: A Precarious Relationship between Thought and Voice in Mandelstam.” Canadian Review of Comparative Literature 41:1 (March 2014) 43-53. (Peer-reviewed)

“Der Polyglottismus der jüdisch-lettischen Literaten und dessen Beziehung zur Politik der linguistischen Identität (The Polyglottism of Jewish-Latvian Literati and Its Relationship to the Politics of Linguistic Identity).” The Proceedings of the Faculty of Language and Culture, Osaka University 40 (2014). Pp. 309-316. (Peer-reviewed)

“The Sexual Body in Exile: The Somatic Politics of the (White) Russian and Russian Jews in Manchuria and Japan.” New Zealand Slavonic Journal 44 (2010): 13-26. (Peer-reviewed)

“Espionage as a Strategy of Literary and Cultural Politics.” Neohelicon (2010) 37: 449-455. (Peer-reviewed)

“Representation of Crimea in Late 19th and Early 20th Century Japanese Literature and Philosophy: Lev Tolstoy's Sevastopol Sketches and Its Legacy.” JSEES (Journal of Slavic and East European Studies [Japan]) 31 (2010): 23-34. (Peer-reviewed)

“The Future in the Margin: The National and the International in the Russian Émigré Poetry from the Far East.” Primerjalna knizevnost (Comparative Literature [Slovenia]) 32.2 (2009): 31-43. (Peer-reviewed)

“Koi to asobi: Don Fan aruiwa irootoko (Love and Play: Don Juan or iro-otoko).” Hikakubungaku hikaku bunka kenkyu 82 (Sept. 2003): 33-44.

“Attila, Tolstoi, Edison: The Triangular Construction of Identity of a ‘Peace-Loving' Russian across the Borders.” SEEJ (Slavic and East European Journal [US]) 42.5 (Summer 2001): 217-229. (Peer-reviewed)

“Female Gender and Father Abuse: On the Construction of Femininity in Contemporary Japanese Women's Writings.” PMAJLS (Proceedings of the Midwest Association for Japanese Literary Studies [US]) 20.5 (Summer 1999): 332-338. (Peer-reviewed)

“K Dekonstruktsii sub’ekta: pereistolkovanii teorii M. M. Bakhtina i V. N. Voloshinova s tochki zreniia iponskoi klassicheskoi literatury (Toward the Deconstruction of a Subject: Rereading Theories of Bakhtin and Voloshinov from the Perspectives of Japanese Classic Literature).” Slavistica 11 (1995): 581-594.

“The West Narrates Itself: Tolstoi's Orientalistic Universalism in War and Peace and Other Works.” JSEES (Journal of Slavic and East European Studies [Japan]) 16 (1995): 1-7. (Peer-reviewed)

“Sei seikatsu no tanjo: Shizen shugi to ‘Vita Sexualis’ saiko (The Birth of Sexual Life: Reconsidering Naturalism and Vita Sexualis).” Hikaku bungaku hikaku bunka kenkyu 65 (1994): 118-29.

“The Purity Campaign as a Literary Context.” A Journal of Japanese Studies 2 (1994): 25-30.

“Kirisuto kyo teki seiai kan eno hangeki: ‘Kuroitseru sonata’ to ‘Heibon’ (The Counter Attack toward Christian Ideas of Sex and Love: From The Kreutzer Sonata to Mediocrity).” Slavic Studies (Hokkaido University) 38 (1991): 1-16. (Peer-reviewed)

“Futabatei Shimei ni okeru nihongata kojin shugi no shuppatsu: ren'ai o naritataseru mono ni tsuite (The Emergence of Japanese Individualism in Futabatei Shimei: On the Conditions for Love).” The Proceedings of the Faculty of Language and Culture, Osaka University 17 (1991): 233-243.

“Lovers in Disguise: The Features of Romantic Love in Meiji Literature.” Comparative Literature Studies (Pennsylvania State University) 28:3 (1991): 213-233. (Peer-reviewed)

“Is It True that Love Existed Only in Brothels? : On the Edo Tradition of Passion.” Hikaku bungaku 32 (1990): 12-24. (Peer-reviewed)

“Romantikku rabu no hakken to hokai: Futabatei Shimei no baai (The Discovery and the Fall of Romantic Love: The Case of Futabatei Shimei).” Hikaku bungaku hikaku bunka kenkyu. 46 (1984): 36-59. 

Contribution to Collections of Essays

“How the ‘South’ Has Been Constructed? – Imaginary Africa of the Japanese Popular/Juvenile Literature and Comics.” Hyosho to bunka XIII Gengo bunka purojekuto 2016. Osaka: The Graduate School of Language and Culture, Osaka University, June 2016. Pp. 83-92.

“Two Narratives of Apostate Julian by D. Merezhkovsky and K. Tsuji: The Temporal Constructio of History and Myth.” Critical Reflections on Religion and Sexuality in World Literature. Ed. Sudha Swarnakar. João Pessoa, Brazil: Ideia, 2015. Pp. 137-154.
“Cosmopolitanism and the Sociology of Japanese Comics.” Hyosho to bunka XII Gengo bunka purojekuto 2015. Osaka: The Graduate School of Language and Culture, Osaka University, 2015. Pp. 95-102.

“B. Pilsudskii i ego vklad v rossiiskoe iaponovedenie: o zhenskom voproce (B. Pilsudki and his Contribution to Russian Japanology: On the Question of Women).” Vladivostok: Far Eastern UP, 2015. Pp. 42-50.
“Being an Expatriate at Home: An Internal and External Exile of Jewish Poets in Russia and America.” Hyosho to bunka XI Gengo bunka purojekuto 2014. Osaka: The Graduate School of Language and Culture, Osaka University, 2014. Pp. 55-61.

 “Plastic Surgery and Its Representations in Cultural Texts: Challenging Modern Masculine Dichotomies.” Debating Women Past and Present: Biographic and Multidisciplinary Studies. Ed. by Maria Zina Gonçalves de Abreu and Steve Fleetwood. Cambridge: Cambridge Scholar’s P, 2014. Pp. 227-235. (Peer-reviewed)
“A Curious Literary Connection of a Russian and a Japanese Modernists in the Margin of Empires: ‘Colonial Expatriation’ in Harbin of Aleksandr Vertinsky and Jiromasa Gunji.” The Literature of Expatriates. Ed. Ramona Simut. Oradea, Romania: Emanuel UP, 2013. Pp. 39-60
“Carnivalesque Osaka.” Writing Spaces: Travel, Global Cities and Landscape. Eds. Wang I-Chun, Mary Theis, and Christopher Larkosh. Kaohsiung: Center for the Humanities and the College of Liberal Arts, National Sun Yat-sen University, 2013. Pp. 95-114.
"The Creation of 'A Lady': Gender and Sexual Politics in the Earliest Japanese Translations of Walter Scott and Charlotte Brontë." Re-engendering Translation: Transcultural Practice, Gender/Sexuality and the Politics of Alterity. Ed. Christopher Larkosh. Manchester, UK: St. Jerome, 2011. Pp. 91-110. (Peer-reviewed)

"Samurai i blondinka: dve imperii v Harbine v proizvedenii Gunji Jiromasa (Samurai and blondes: two empires in Harbin in the works of Gunji Jiromasa)." Materialy XXV rossiisko-iaponskogo simposiuma istorikov i ekonomistov DVO RAN i raiona Kansai (Iaponiia). Vladivostok: Dal'nenauka, 2010. Pp. 100-111.

"Literature in Russian China: A Historical/Cultural/Literary Study of the Three Matveevs (in Chinese)." Tr. Wang Zhenping. Dongya　shixue　yu　wenhua　hudu (Asian poetics and the mutual reading of cultures). Ed. Wang Xiaoping. Beijing: Zhonghua Book Company, 2009. Pp. 313-326.

"Obuchaiuschaia sistema E.G. Spal'vina i khudozhestvennaia literatura (E. G. Spalvin’s Learning System and Literature." Put' razvitiia iaponovedenia na Dal'nem Vostoke Rossii. Sbornik statei i biobliographii. Ed. Aleksandr Dybovskii. Osaka. 2009. Pp. 95-104.
“Domesticating the Uncanny, Enlightening the Bestial: On Features of the Gender Structure in Spy Fiction.” Hyosho to bunka VI Gengo bunka purojekuto 2008. Osaka: The Graduate School of Language and Culture, Osaka University, 2009. Pp. 63-72.

“Iro-otoko no nichiro hikaku bungaku (Russo-Japanese Comparative Study of Iro-otoko),” Crossing Boundaries in 19th-century Russian Cultural Studies. Occasional Papers on Making a Discipline of Slavic European Studies. Vol. 23. Slavic Research Center. Hokkaido University. Feb. 2008. Pp. 31-39. 
“Vladivostok-Berlin-N’iu Iork: O zhizni i tvorchestve poeta Ivana Elagina (Vladivostok-Berlin-New York: On the life and works of the poet, Ivan Elagin)." Materialy XXIII rossiisko-iaponskogo simposiuma istorikov i ekonomistov DVO RAN i raiona Kansai (Iaponiia). Vladivostok: Dal'nauk, 2008. Pp. 116-124.

"Romantic Prose Fiction in Modern Japan: Finding an Expression against the Grain." Romantic Prose Fiction. Eds. Gerald Gillespie, Manfred Engel and Bernard Dieterle. Amsterdam: John Benjamins Publishing Co., 2008. Pp. 643-655. (Peer-reviewed)

 (Co-authored with Linda Galvane) “Spal’vin v Rige: Neizvestnye stranitsy zhizni (Spalvin in Riga: Unknown Pages of His Life).” Pervyi professional’nyi iaponoved Rossii: opyt latviisko-rosiisko-iaponskogo issledovaniia zhizni i deiatel’nosti E. G. Spal’vina. Vladivostok: Izdatel’stvo Dal’nevostochnogo gosudarstvennogo universiteta, 2007. Pp. 69-73.

“Bakhtin, Foucault, and Feminism: The Dialogics Reconsidered.” Hyosho to bunka IV. Gengo bunka purojekuto 2006. Osaka: The Graduate School of Language and Culture, Osaka University, 2007. Pp. 77-84.
"Zhizn' i tvorchestvo sem'i Matveevykh (Life and works of the Matveevs)." Materialy XXI rossisko-iaponskogo simposiuma istorikov i ekonomistov DVO RAN i raiona Kaisai (Iaponiia). Vladivostok: Dal'nauka, 2007. Pp. 99-110.

“Rejection in the Japanese Cultural Discourse: Hearn’s Ghost Story Reexamined.” Hyosho to bunka III. Gengo bunka purojekuto 2005. Osaka: The Graduate School of Language and Culture, Osaka University, 2006. Pp. 55-60.

“Futabatei Shimei vo Vladivostoke (Futabatei Shimei in Vladivostok).” Rossiia i Iaponiia. Gumanitarnye issledovaniia. Vladivostok: Izdatel’stvo Dal’nevostochnogo universiteta, 2005. Pp. 63-70.

“Kyoyo manga towa nanika (What Is a Bildungs-komik?” Hyosho to bunka II. Gengo bunka purojekuto 2004. Osaka: The Graduate School of Language and Culture, Osaka University, 2005. Pp. 51-56.

“Futabatei Shimei vo Vladivostoke: Revoliutsiia, patsifizm, i zhenschina (Futabatei Shimei in Vladivostok: Revolution, Pacifism and Woman).” Dalnii vostok Rossii i Iaponiia. Vladivostok: Izdatel’stvo Dal’nevostochnogo universiteta, 2004. Pp. 108-115.

“Dialogism, Identity Politics, Espionage.” Proceedings of the Eleventh International Bakhtin Conference. Curitiba: Universidade Federal do Parana. 2004. Pp. 775-777.

“Hidden Dimension of the Miyazaki World: The Advent of Japanese and Its Discontent.” Hyosho to bunka I. Gengo bunka purojekuto 2003. Osaka: The Graduate School of Language and Culture, Osaka University, 2004. Pp. 31-34.

“ ‘B vajin’ to yokubo no chiseigaku: fu otaku ni tsuite (B Virgin and the Topography of Desire. Addendum: On otaku.” Gendai shakai ni okeru shohi buka no kozo to seisei 2: Gengo bunka purojekuto 2002. Osaka: The Graduate School of Language and Culture, Osaka University. 2003. Pp. 1-6.

“Ideologiia perevoda: pervyi perevod proizvedenii Pushkina na iaponskii iazyk (The Ideology of Translation: The First Translation of Pushkin’s Works into Japanese).” Gengo bunka no hikaku kenkyu. Gengo bunka purojekuto 2002. Osaka: The Graduate School of Language and Culture, Osaka University. 2003. Pp. 1-8.
"Onna tarashi no keifugaku (The Genealogy of Libertines)." Shintai to sei. Vol. 11 of Koza bungaku. Eds. Yoichi Komori et al. Tokyo: Iwanami shoten, 2002. Pp. 35-54.

“Fujori manga no namida (Tears in the Absurd Comics).” Gendai shakai ni okeru shohi buka no kozo to seisei: Gengo bunka purojekuto 2001. Osaka: The Graduate School of Language and Culture, Osaka University. 2002. Pp. 57-63.

"Manga to manga hihyo: riron to sakuhin no kankei no kaitai ni mukete (Comics and Criticism of It: Towards the Deconstruction of the Relationship between Text and Theory)." Manga no shakaigaku. Eds. Miyahara Kojiro and Ogino Masahiro. Kyoto: Sekai shiso sha, 2001. Pp. 34-67.

"Lev Tolstoi i patsifism: S sravnitel'noi i 'genealogicheskoi' tochki zreniia (Lev Tolstoy and Pacifism: From the Comparative and Genealogical Point of View)." Patsifizm v istorii: idei i dvizheniia mira. Ed. Tat'iana Pavlova. Moscow: The Institute of World History, The Russian Academy of Sciences, 1998. Pp. 114-121.

"Tetsugaku kara bungaku e: Shiki no tenko to Meiji shoki no nashonarisutikku na gensetsu kozo (From Philosophy to Literature: Shiki’s Conversion and the Structure of Nationalistic Discourse in Early Meiji)." Shiki kaitai shinsho. Eds. Awadzu Norio et al. Tokyo: Yuzankaku, 1998. Pp. 104-114.

"Religioznye vidy Tolstogo na seksual'nost' (Religious Views of Tolstoy on Sexuality)." Russkaia literatura IX veka i khristianstvo. Ed. V. Kuleshov. Moscow: The Moscow University Press, 1997. Pp. 303-311. (Peer-reviewed)

"Surabu go gengo bunka ron: Futabatei Shimei ni okeru hon'yaku no shiten (Futabatei Shimei’s Perspectives on Translation)." Gengo bunka gaku gairon. Ed. Wakio Fujimoto. Osaka: The Osaka University Press, 1997. Pp. 251-260.

"Nihon no rosia gaku, rosia no nihon gaku (Russian Stuides in Japan and Japanology in Russia)." Suravu gaku o manabu hito no tameni. Eds. Wakio Fujimoto et al. Kyoto: Sekai shiso sha, 1996. Pp. 241-258. 

"Futabatei Shimei to rosia bungaku (Futabatei Shimei and Russian Literature)." Hikaku bungaku o manabu hito no tameni. Eds. Masaie Matsumura et al. Kyoto: Sekai shiso sha, 1995. Pp. 59-76.

"Edo no sei, rosia no sei: Koyo-Masutaro yaku Kuroitseru sonata o yomu (Sexuality Russian Style and Edo Style: On The Kreutzer Sonata Translated by Ozaki Koyo and Konishi Masutaro)." Kindai Nihon no hon'yaku bunka. Ed. Shunsuke Kamei. Tokyo: Chuo koron sha, 1994. Pp. 71-91.

"Masaoka Shiki: Making of the Myth of Haiku." The Proceedings of Kyoto Conference on Japanese Studies. Kyoto: The International Research Center for Japanese Studies, 1994. Pp. 247-252.

"Translating Literature, Love, and Sexuality: Negotiation of the Ideologies in Early Modern Japan." The Proceedings of the 1991 ICLA Congress. Tokyo: The University of Tokyo Press, 1994. Pp. 25-30.

"Man Seen as a Beast, Male Seen as an Animal: The Idea of 'Bestiality' Examined through The Kreutzer Sonata." The Proceedings of the 1991 ICLA Congress. Tokyo: The University of Tokyo Press, 1994. Pp. 275-280.

Reviews and Essays

“Mochizuki, Tetsuo et al., eds. Yurasia chiiki taikoku no bunka hyosho.” Russian and East European Studies 2014 (2014).
“Igeta, Sadayoshi et al., eds. Chehofu wa ikani yomarete kitaka.” Roshia go roshia bungaku kenkyu 46 (2014): 171-75.

“Akikusa, Shunichiro. Nabokov, Translation Is Mine: How Self-translation Creates the Text.” (In French) Hikaku bungaku 56 (2014): vi-xi.
“Jonathan Zwicker. Practice of the Sentimental Imagination: Melodrama, the Novel, and the Social Imaginary in Nineteenth-Century Japan.” Asian Studies Review (Australia) 34: 3 (Sept. 2010): 393-395.
“Azuma Hiroaki. Otaku: Japan's Database Animal.” Literary Research (International Comparative Literature Association) 25 (Summer 2009): 74-78.
“Tatsumi Takayuki. Full Metal Apache.” Hikaku bungaku 50 (2007): 135-38.
“Venedikuto Maruto to Yosano Tekkan/Akiko: Kyokuto Roshia to Nihon no bunka teki koryu no ichi peji.” Sever 20 (2004): 22-25.
“Yanagi Tomiko. Torusutoi to Nihon. Bulletin of the Japanese Association for the Study of Russian Language and Literature 31 (1999): 162-64.
“Dansei manga to jenda (Gender in comics for men).” Jenda de manabu shakaigaku. Ed. Kimio Ito. Kyoto: Sekai shiso sha, 1998. Pp. 58-59.
“Where Quakerism, Tolstoy, and Japanese Literati Met: A Page from the Cultural History of Modern Japan.” Spiritual Circle (Moscow Quaker Group) 1 (1997): 12-13.

“Karatani Kojin. Hyumoa to shite no yuibutsu ron.” Literary Researches 23 (1995): 27-28.
“Zhang Jing. Koi no chugoku bunmei shi.” Hikaku bungaku 38 (1995): 140-143.
“Sasaki Hideaki. Atarashii onna no torai.” Hikaku bungaku hikaku bunka kenkyu 68 (1996): 124-127.
“G. D. Ivanova. Mori Ogai.” Kokubungaku kaishaku to kansho Special issue (1984:1): 404-405.

Awards:
Excellence in the peer-review for the governmental grants of the Japan Society for Promotion of Sciences (2012).

The Suntory Award for Outstanding Academic Books (2007).

Grants

Research grants from the Japan Society for Promotion of Sciences (1988, 1999-2000, 2003-2004, 2006-2008, 2010-2012, and 2013-2015).

Fulbright Scholarship (Scholar program; at Columbia University hosted by Prof. Gayatri Chakravorty Spivak) (2008).

Overseas research grants of JSPS (research in residence in the United States and Russia) (1990-02 [at Princeton University, hosted by Prof. Earl Miner], 1997 [at the Institute of Pedagogy, The Russian Academy of Sciences hosted by Prof. Vasilii Davydov], and 2001 [at the Institute of History, Ethnology, and Archaeology, The Far Eastern Russian Academy of Sciences]).

The Suntory Grant for Overseas Publication (1997).

Fulbright Scholarship (Student program) (1990).

Administrative experience
The Chair of the Editorial Committee of The Proceedings of the Graduate School of Languages and Cultures, Osaka University (2006).

The Chair of the Department of Russian, Osaka University (2011, 2016 to date).
Professional Memberships:
Modern Language Association (executive member of the Division of East Asian Literature and Language, 1997-1999; a delegate of the Division of East Asian Literature and Language before 1900, 2004-2010). 
Association for Asian Studies.

Japanese Comparative Literature Association (executive member of the Kansai Division, 2003-2009 and 2012 to date).

The Japanese Association for Russian and East European Studies (board member, Oct. 2012 to date). 

International Comparative Literature Association (member of the Committee of Literary Theory, 2006-2014).

Japanese Society of Russian Literature (member of the editorial committee, 2007-2009; board member, 2015-).
Japanese Society for East European and Slavic Studies (board member, 1997 to date; editor-in-chief, 2013 to date).

Member of the editorial board of The Proceedings of the Kazakhstan Pedagogical University (2014 to date)

Member of the editorial board of The Proceedings of the Institute of Literature, Azerbaijan Academy of Sciences (2014 to date). 

Member of the editorial board of The Proceedings of the Tunisian Association of English Language Studies (2015 to date). 
Selected Presentations
“Mother-tongue and Its Complicity with the Ideology of a National Language.” International Symposium “Translation/Adaptation and Japanese Culture.” The Oriental Institute. Tashkent National University. Uzbekistan. March 17, 2016.
“Nihon kindai bungaku to jyoruri.” Symposium “Kansai, joruri, bungaku.” At the Kansai convention of the Japan Comparative Literature Association. Osaka University. Nov. 28, 2015.
“How the “South” Has Been Studied and Constructed in the Japanese African Studies: Imaginary Africa of the Japanese Popular/Juvenile Literature and Comic.” “Asian Studies in Africa.” University of Ghana. Sept. 25, 2015.

“Polyglotism of Jewish Latvian Literati and Linguistic Politics of the Periphery.” ICCEES. Kanda University of International Studies. Aug. 6, 2015. 

“Disambiguation and De-sexualization of Genres: In the Case of Japanese "Light Novel" and Its Adaptations.” International Convention of TAELS (Tunisian Association of English Language Studies). Institute of Higher Languages, University of Gabes. Apr. 24, 2015.

“Translation and Its Complicity with the Ideology of a Native Language.” GELL (GUST Conference on English Language and Literature). GUST (Gulf University of Science and Technology). Apr. 21, 2015. 

“B. Pilsudskii i ego vklad v rossiiskoe iaponovedenii: O zhenskom voprose.” International Conference “Put’ vostokoveneniia v Dalnevostochnoi Rossii.” Far East Federal University (Sept 25, 2014).

“Pornografia and the Ethnic Politics of Sexual Perversion.” International Congress “Witold Gombrowicz.” At the National Library of Argentina (Aug 8, 2014).
“Epistemology of Policing/Spying: Interpellation and Subject-Formation in Three Narratives of the Japanese Empire.” The Workshop of the Literary Theory Committee of the International Comparative Literature Association. At Osaka University, Osaka, Japan (Apr. 7, 2014).
“Polyglottism of Jewish Latvian Literati and its Relevance to Linguistic Identity Politics. International Conference on “Historiography and Literature.” Baku Slavic University, Baku, Azerbaijan (Dec. 26, 2013).
“Spies In Text and On Screen: Negotiation of Sexuality, Nation, and Gender in Somerset Maugham and Alfred Hitchcock.” The International Conference “Film and Literature.” At Universidad de los Andes, Santiago, Chile (Oct. 9, 2013).
“Reconsidering Nationalism/Internationalism/Cosmopolitanism in Their Relevance to Literary Theory.” The International Conference “Criticism and Meta-Criticism.” At Imam Sadiq University, Tehran, Iran (Sept 19, 2013).
Искупили ли отцовскую кровь: О литературной сублимации поэта-эмигранта И. Елагина. The 29th Russo-Japanese Academic Symposium. The Institute of History, Geography and Ethnography. The Far Eastern Russian Academy of Sciences, Vladivostok (Sept 3. 2011).

"Проституция в движении – Нагасаки-Владивосток-Пекин: С перспективы японского литератора.” The Fifth East Asian Conference on Slavic and Eurasian Studies. Osaka University of Economics and Law (Aug. 10, 2013).
“Thought Censorship under Totalitarianism: A Precarious Relationship Between Thought and Voice In Mandelstam.” The workshop of the Literary Theory Committee at the convention of ICLA. Sorbonne University, Paris (July 20, 2013).
“English and Cosmopolitanism: Their Significance for the Diasporic Russian-Jewish Literati.” The international conference on English Language and Literary Studies “Going against the Grain: Contemporary Approaches to the Study of Language, Literature, and Culture.” At the University of Banja Luka, Banja Luka, Bosnia-Herzegovina (June 6, 2013).

“Polyglotism of Jewish Latvian Literati and its Relevance to Linguistic Identity Politics.” At the convention of PAMLA. San Diego (2012).
"From ‘Tiryagyoni’ through ‘Animal’ to ‘Ferus’: A Critique of Western Religious Thinking with L. Tolstoy, V. Rozanov, and F. Kafka.” The annual meeting of the Committee of Literary Theory of ICLA on the theme of "Animals and Literary Theory. Richmond University (May 19, 2012).
“A Curious Literary Connection of a Russian and a Japanese Modernist in the Margin of Empires: ‘Colonial Expatriation’ in Harbin of Aleksandr Vertinsky and Jiromasa Gunji.” The International Conference: “Literature in Expatriation.” Emanuel University, Oradea, Romania (May 4, 2012).

“The Empires and Esperanto: Futabatei Shimei and Postnikov.” The 27th Russo-Japanese Academic Symposium. The Institute of History, Geography and Ethnography. The Far Eastern Russian Academy of Sciences, Vladivostok (Sept. 2011).

“Narrativity and Scientificity: The Emergence of the Genre of Novel in Modern Japan and Its Connection to Psychology and Neurology.” The Workshop of the Literary Theory Committee, ICLA: “Literature and Science.” LMU, Munich (July 2, 2011).

“Judaism as Apostasy: The Two Narratives on Apostate Julianus and Their Construction of History.” The International Conference: “Myth and Subversion in the Contemporary Novel.” University of Madrid (March 10, 2011).

“The Somatic Politics of the (White) Russian (Jews) in Manchuria and Japan.” Victoria University of Wellington, New Zealand (Aug. 28, 2010).

“The Creation of a ‘Lady (kajin)’ as a Modern Gendered Subjectivity: Sexual Politics in the Japanese Translations of Walter Scott and Charlotte Brontë.” The MLA Convention, Philadelphia (Dec. 29, 2009).

“Literary Harbin: A Cultural Life at the Crossing of ‘Empires.’ ” The International Symposium: “Japanese Literature and World Literature.” Warwick University, UK (Sept. 17, 2009).

“Samurai Nippon to Roshia kimpatsu onna: Gunji Jiromasa no Harubin ni okeru futatsu no teikoku.” The 27th Russo-Japanese Academic Symposium. The Institute of History, Geography and Ethnography. The Far Eastern Russian Academy of Sciences, Vladivostok (Sept. 8, 2009).
“Poeticization of Hatred and Trauma: Purge, Concentration Camp and Exile.” The Workshop of the Literary Theory Committee, ICLA: “The Aestheticization of Emotion.” Sydney University (June 12, 2009). 

“Cosmopolitanism and the Sociology of Japanese Comics.” The International Symposium: “The Cosmopolitan and East Asian Flow.” The University of Manchester, UK (May 22, 2009).

“The Future in the Margin: The National and the International in the Russian Poetry from Far East.” The International Conference: “Stereotypes in Literature.” Baku Slavic University, Azerbaijan (Nov. 22, 2008).

“Poeticity in the Margin: On the Interplay of Cosmopolitanism and Nationalism in the Works of Three Poets of the Far Eastern Russia.” The Workshop of the Literary Theory Committee, ICLA: “Cosmopolitanism.” The Slovenian Academy of Sciences, Ljuabliana (June 6, 2008).

“Espionage as a Strategy of Literary Theory and Cultural Politics.” The ICLA Convention. Rio de Janeiro University (July 31, 2007).

“Tokugawa Amorous Culture and Its Devices: Manuals of Love versus Romance.” The MLA Convention, Philadelphia (Dec 29, 2006).
“The Emergence of the Cartesian Interiority.” The MLA Convention, Washington (Dec. 29, 2005).

“Sexual/Cultural Politics of Literati Culture in the Nineteenth Century Japan.” The MLA Convention, Philadelphia (Dec. 2004).

“Somerset Maugham and Futabatei Shimei: Authors-Spies Abroad in Vladivostok.” The MLA Convention, San Diego (Dec. 29, 2003).

Selected public (invited) lectures:

“Futabatei Shimei no hon’yaku no nazo o saguru.” “Hon’yaku o meguru sampo ni dekakeyo.” A talk-event hosted by Gunzosha publishing. Graduate School of Languages and Cultures. Osaka University. Nov. 15, 2015.
“Interiority as a Narrative Device: From Contemporary Manga to Early Modern Japanese Literature.” East Asian Studies Workshop. Dept. of East Asian Languages and Cultures. Stanford University (Nov. 11, 2015).
“Toward the Deconstruction of Nation: A Perspective from the Russian-Jewish Literature.” Baku Humanitarian Forum, hosted by the Government of the Republic of Azerbaijan. Baku (Oct. 2013).
“On the Translation of Russian Literature in Early Modern Japan.” At Gallery Kinoko, Kobe (Jan. 2013).
“Futabatei Shimei and Russian Literature.” The Lecture at Aluminum Union of the Osaka University of Foreign Languages (June 2012).
”On the Representations of Blondes in Various Cultural Discourse.” The Lecture at Kankan kai (The Society of the Kansai Businessmen) (June 2009).
“The Thought and Enunciation in the Modern Japanese Manga.” The Autumn Lecture at Kaitokudo, Osaka (Oct. 2008).

“Comparative Study of Love in Culture and Society.” The University of Alabama in Huntsville (Sept. 2008).
“Love In Two Dimensions: On the Sexual Ideologies of Japanese Comics/Anime/ Games.” The University of Southern Florida (Sept. 2008).
“Japanese Comics in Comparison: Sexuality, Gender, and Violence.” Villanova University (Apr. 2008).
“On the History of Otaku: From Counter Culture to Subculture.” The Lecture at the Juichigatsu sai (November Student Festival). Kyoto University (Nov. 2004).
“Don Juan as an International Phenomenon: Its Meaning and Feasibilities.” The Starr Lecture in the International Culture Week. Middlebury College (Apr. 2002).
“Modern Japanese Literature.” The Series of Lectures at the North Osaka Adult Education Center (Feb. 1999).
“Sex and Love in Japan.” Japan-Canada Society of Toronto (March 1992).

